
ZMLUVA O POSKYTOVANi
OSETROVATEL'SKEJ STAROSTLIVOSTI

E. 72ZSDD000325

uzatvorenå podl'a 7 zåkona E. 581/2004 Z. z. o zdravotnfch poiseovniach, doh!ade nad zdravotnou
starostlivosfou a o zmene a doplnenf niektonfrchzåkonov v znenf neskoréfch predpisov

(dalej len „Zmluva") medzi zmluvnfmi stranami:

Zdravotnå poistovia:

DÖVERA zdravotnå poisfovha, a. s.

so sidlom Einsteinova 25, 851 01 Bratislava
Ito: 35 942 436, DIC: 2022051130, IC DPH: SK2022051130
zapfsanå v Obchodnom registri vedenom Mestskjm sådom Bratislava III, oddiel: Sa, vloika éislo
3627/B
krajskå poboökaTrnava,
koreöpondenönå adresa: Cintorfnska 5, 949 01 Nitra 1
(d'alej len „Poistovia")

Poskytovatel' o'etrovatel'skej starostlivosti:

k6d : 2400

Obchodné meno /

Priezvisko,meno a titul:
K6d poskytovatel'a
oöetrovatel'slej starostlivosti:

ICO / registraéné öfslo:

DIC, IC DPH:

Sidlo /
Miesto trvalého pobytu:
Miesto prevådzkovania
sociålnej pomoci:
Zåpis v registri
(iba v prfpade takéhoto zåpisu):

Oznaöenie orgånu,
kton'r vydal povolenie:

Bankové spojenie:

Menå a funkcie
konajücich osöb:

(d'alej len „PoskytovatelX')

1. PREDMET ZMLUVY

Domov sociålnych sluiieb pre dospeljch v Zavare

U90475

00611930

2021180953

Hlavnå 1, 919 26 Zavar

Hlavnå 1, 919 26 Zavar

Register poskytovatel'ov sociålnych sluiieb, éislo registråcie:
OSP/RO/54/2009

Trnavskj samospråvnykraj

SK4181800000007000492932

Doc. PHDr. Anna Pavloviéovå, PHD.

1.1. Poskytovatel' sa za podmienok stanovenjch v Zmluve a vo Vöeöbecnjch zmluvnjch podmienkach pre
zdravotnü starostlivosf (d'alej len „VZP") zaväzuje poskytovaf Poistencom Poiseovne a d'alMm osobåm
uvedenjm vo VZP zdravotné v!kony oöetrovatel'skej starostlivosti plne alebo éiastoöne uhrådzanü
z verejného zdravotného poistenia; na Poskytovatel'a sa VZP vzfahujü primerane. Pre üéely tejto Zmluvy
sa vo VZP pouifvanj pojem „zdravotnå starost1ivostX' nahrådza pojmom „(ßetrovaterskå starostlivost'.
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1.2. Poskytovatel' sa zaväzuje poskytovat poistencom Poistovne (ßetrovaterskå starostlivost v zariadenf
sociålnych sluiieb alebo zariadenf sociålnopråvnej ochrany deti a sociålnej kurately (d'alej len „zariadenie
sociålnej pomoci")

1.3. Zoznam sestier, ktoré budt v mene Poskytovatera poskytovat' starostlivosf, s uvedenfm
rozsahu sesterskjch miest je Poskytovatel' povinnj doruéif Poiseovni najneskör pri uzavretf Zmluvy;
sesterskjmmiestom sa rozumie vjkon Einnosti sestry s prfslugnou odbornou spösobilosfou v rozsahu 40
hodfn fondu pracovného éasu tjidenne. Zmeny v zozname sestier Poskytovatel' oznamuje Poiseovni
podl'a bodu 14.2. pism. c. VZP.

11. KRITÉRIÅ NA UZATVORENIE zr-ynxrvy
2.1. Poskytovatel' vyhlasuje, ie spffia podmienky na uzavretie Zmluvy predpokladané Zåkonom

o zdravotnjch poisfovniach, na zåklade éoho s nim Poisfovfia uzatvorila tilto Zmluvu.

111. POVINNOSTI PRI POSKYTOVANi OSETROVATEESKEJ STAROSTLIVOSTI
3.1. Poskytovatel' pri poskytovanf osetrovaterskej starostlivosti postupuje v sfilade so vgeobecne zåväzngmi

pråvnymi predpismi, Zmluvou a VZP.
3.2. Poskytovatel' a Poiseovha sa dohodli, ie ustanovenia VZP sa primerane pouiijü aj na poskytovanie

starostlivosti podl'a bodu 1.2. Zmlmo,' s vjnimkou bodov 4.1., 4-4. , 4-5., 4.8., 4.11,

4.12,4.19. a 4.20. VZP a na ne nadväzujficich ustanoveni VZP, ktoré sa na poskytovanie cßetrovatel'skej
starostlivosti v zariadeni sociålnej pomoci nevzfahujü.

lv. VfSKA CHRADY ZA OSETROVATEESKÜSTAROSTLIVOSf
4.1.

4.2.

4-3.

4-4.

4-5.

4.6.

4-7.

4.8.

Poiseovha uhradi Poskytovaterovi za c*etrovatel'skü starostlivosf, ktorü poöas züötovacieho obdobia
poskytol osobe uvedenej v bode 1.1. Zmluvy, fihradu za c*etrovatel'skü starostlivosf podl'a tohto ölånku.

Pråvo Poiseovne vykonat' kontrolu poskytovania oöetrovatel'skej starostlivosti a neuhradif ühradu za
c*etrovaterskfi starostlivosf, ktorå nebola vykåzanå språvne, pravdivo a üplne, tym nie je dotknuté.
Poskytovatel' poskytne osobe uvedenej v bode 1.1. Zmluvy (d'alej v tomto Elånku len „Pacient")
05etrovaterskü starostlivosf, ak zdravotnj stav Pacienta vyiaduje poskytovanie 05etrovatel'skej
starostlivosti ktorå spfha indikaéné kritériå na poskytovanie (ßetrovatel'skej starostlivosti v zariadenf
sociålnej pomoci.
Poisfovfia uhradf Poskytovatel'ovi za poskytovanie (ßetrovaterskej starostlivosti Pacientapatßålnu dennå
ühradu (d'alej len „Löikodefi") uvedenå v Cennfku, ktorj tvorf prflohu Zmluvy.

Cena podl'a bodu 4-3. zahfha ühradu za akfikol'vek starostlivosf, ktorü Poskytovater
poskytol poöas jedného löikodfia, a nåklady, ktoré Poskytovatel' vynaloiil pri poskytovani
oöetrovaterskej starostlivosti Pacientovi poéas jedného löikodfia.
Poiseovha a Poskytovatel' sa dohodli, Ze Poskytovatel' poskytne oöetrovatel'skü starostlivosf Poistencom
Poiseovne maximålne do finanÖného objemu uvedeného v Cenniku Zmltll.y (d'alej len „Finanénj objem"),
pokial' z pravidiel uvedenjch v bodoch 4.6. ai 4.8. Zmluvy nevyplfra vy"ia hodnota Finanöného objemu.
Finanönj objemje dohodnutj na kalendårny mesiac. Do Finanöného objemu sa nezahfha (*etrovatel'skå

starostlivost' poskytnutå infm osobåm, ako Poistenci Poistovne.
Pokiar Poskytovatel' poskytol Poistencom Poisfovne poöas kalendårneho mesiaca (*etrovatel'skü

starostlivost' v rozsahu niiöom ako Finanönj objem na aktuålny kalendårny mesiac, potom plati, ie

Finanönj objem na bezprostredne nasledujüci kalendårny mesiac sa zvSuje o nedoöerpanj Finanönj
objem na aktuålny kalendårny mesiac (t.j. zvyöuje sa o rozdiel medzi Finanénjm objemom na aktuålny
kalendårny mesiac a hodnotou oöetrovatel'skej starostlivosti poskytnutej Poistencom v aktuålnom
kalendårnom mesiaci).

Pokial' Poskytovatel' poskytol poistencom Pois€ovne poéas kalendårneho mesiaca oéetrovatel'skü

starostlivosfv rozsahu vy"om ako Finanény" objem na aktuålny kalendårny mesiac, rozdiel medzi vSkou
ührady za oöetrovatel'skü starostlivosf a Finanénjm objemom na aktuålny kalendårny mesiac (d'alej len

„Preéerpanie objemu") Poistovfia uhradf Poskytovatel'ovi v nasledujücich kalendårnych mesiacoch,
v ktorjch Poskytovatel' Finanönjobjem (eventuålne zvßenj podra bodu 4.6. Zmluvy) nedoöerpå.
Poskytovatel' berie na vedomie, ie Poistovfia pri ührade Preöerpania objemu postupuje tak, aby celkovå
vßka ührady za cßetrovatel'skü starostlivosfpodTa bodu 4-5. Zmluvyv kalendårnom mesiaci nepresiahla
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FinanÖnj objem (eventuålne zvßenj poda bodu 4.6. Zmluvy). Poskytovatel' d'alej berie na vedomie, ie

zvßenie Finanéného objemu o nedoöerpanj Finanénj objem podl'a bodu 4.6. Zmluvy athrada
Preöerpania objemu podPa bodu 4-7. Zmluvy moiné len v råmci jedného kalendårneho roka, a to toho
kalendårneho roka, v ktorom Poskytovatel' Finanönj objem nedoéerpal alebo preöerpal.

V. ÜCINNOSTZMLUVY
5.1. Zmluva nadobåda üöinnost prv±m dhom kalendårneho mesiaca bezprostredne nasledujåceho po jej

werejnenf na webovom sidle Poisfovne. V pripade, Ze må zåkonom uloienü povinnost' zverejnit Zmluvu
aj Poskytovater, Zmluva nadobüda üéinnosf nasledujficim diom po zverejnenf Zmluvy oboma
zmluvnfini stranami; pre uréenie Üännosti Zmluvy je rozhodujåci okamih, kedy si povinnost zverejnif
Zmluvu splnf v poradf prvå zmluvnå strana.

VI. ELEKTRONICKÅ KOMUNIKÅCIA
6.1. Poiseovha a Poskytovatel' sa v sülade s ust. 7 ods. 20 Zåkona o zdravotnjch poiseovniach dohodli, ie

Poskytovatel' prostrednictvom svojho softvéru poskytne Poiseovni kompletne spracovanj elektronickj
zåznamobsahujüci üdaje uvedené na lekårskom predpise resp. poukaze do najskör po predpfsanf Lieku
Poistencovi. Elektroniclø"zåznampodYa predchådzajficej vety Poskytovatel' poskytuje za üéelom vjkonu
analytickej, poradenskej a kontrolnej ännosti Poisfovne a vedenia üétu Poistenca.

6.2. Ak Poskytovatel' disponuje softvérovjm vybavenim, ktoré umohuje zaslanie üdajov uvedenjch na
iiadosti o laborat6rne a zobrazovacie (dalej len „iiadanka") v elektronickej podobe aj
Poiseovni, zaväzuje sa Poskytovatel' zaslat' Poisfovni elektronickj zåznamobsahujüci üdaje uvedené na
iiadanke v rozsahu stanovenom Metodickjm usmernenfm E. 5/2015 0 spracovanf a vykazovanf
zdravotnjch vjkonov poskytovatel'ov zdravotnej starostlivosti elektronickou formou éo najskör po
vyhotovenf Ziadanky. Poistovia vyhlasuje, ie bude v plnejmiere akceptovat'elektronickå formu zaslanjch
üdajov a nevyhotovenie iiadanky v listinnej forme nie je moiné povaiovat' za poruöenie ölånku IV. bod
4.2. VZP.

6.3. Ak Poskytovatel' disponuje softvérovjm vybavenim, ktoré umoihuje priamu elektronickå komunikåciu
s elektronickou poboékou azårovefi Poistovfia uröf typy dokumentov, ktoré je moiné doruöovaf
prostrednfctvom tohto prepojenia, zaväzujü sa zmluvné strany pre doruöenie dokumentu vyuiif tüto
formu. Typy dokumentov, ktoré je moiné zasielaf Poistovni prostrednfctvom priameho prepojenia
softvérového wbavenia Poskytovatel'a s elektronickou poboökou uröf Poiseovfia v pravidlåch
elektronickej komunikåcie. Zmluvné strany sa dohodli, ie elektronickå verzia doruöeného dokumentu
v plnej miere nahrådza jeho listinnü formu. Pre doruöenie dokumentu prostrednfctvom softvérového
vybavenia Poskytovatel'a plati obdobne bod 12.4. VZP.

6.4. Ak Poskytovatel' disponuje softvérovjm vybavenfm, ktoré umohuje priamu elektronickü komunikåciu
s elektronickou poboékou a zårovefi Poisfovfia uréf typy zåétovacfch dokladov, ktoré je moiné doruÖova€
prostrednfctvom tohto prepojenia, zaväzujü sa zmluvné strany pre doruöenie züötovacieho dokladu
vyuiit tüto formu. Typy züötovacfch dokladov, ktoré je moiné zasielat Poistovni prostrednfctvom
priameho prepojenia softvérového vybavenia Poskytovatel'a s elektronickou poboökou uröf Poistovfia

v pravidlåchelektronickej komunikåcie. Poskytovatel' sa zaväzuje zasielafzüétovacie doklady podTa tohto
bodu priebeine, bez zbytoöného odkladu po poskytnuti zdravotnej starostlivosti. Povinnosf zaslat'
Poiseovni züötovacie doklady podl'a ölånku V. VZP tjm nie je dotknutå. Pre doruöenie züötovacieho
doldadu prostrednictvom softvérového vybavenia Poskytovateraplati obdobne bod 12.4. VZP.

6.5. Poskytovatel' a Poistovfia sa vsülade s 7 ods. 20 Zåkona o zdravotngch poistovniach dohodli,
ie Poskytovatel' je za üöelom språvneho poskytnutia zdravotnej starostlivosti opråvnenj si od Poisfovne
vyiiadat v newhnutnom rozsahu üdaje o poskytnutej zdravotnej starostlivosti poistencovi Poisfovne,
vråtane fidajov uvedenjch v iiadankåch na vyéetrenia spoloénjch vy"trovacfch a lieéebnjch zloiiek, v
elektronickjch iiadankåch na vßetrenia spoloönjch vyéetrovacfch a lieéebnjch zloiiek, v preskripönjch
zåznamoch, v dispenzaénjch zåznamoch, lekårskych predpisoch, lekårskych poukazoch v rozsahu
ustanovenomosobitnfm predpisom, ktoré Pois€ovfia eviduje vo svojom informaönom systéme vo vzfahu
ku konkrétnemu poistencovi Pois(ovne, alebo si tieto üdaje overit' v Poistovni. Poskytovatel' a Poisfovfia
zårovefi berü na vedomie, ieWiiadanie, ako aj vyiiadané fidaje sa poskytujü elektronicky z informaéného
systému Pois€ovne a z informaöného systému Poskytovatel'a, v ktorjch Sü spracovåvané.

6.6. V pripade, ak sa akjkorvek üdaj uvedenj v elektronickom zåznamepodla bodu 6.1. ai 6.4. uküe ako
nepravdivj, nefiplnj, nepresng alebo nespråvny, Poskytovatel' sa zaväzuje bez zbytoéného odkladu takfto
üdaj uviest do süladu so skutoönjm stavomprostrednictvom svojho softvéru.
3/5 Z111618911172ZSDD000325



VII. ZÅVERECNÉ USTANOVENIA
7.1. Zmluvaje vyhotovenå v dvoch rovnopisoch, po jednom rovnopise pre kaidå zmluvntå stranu.

7.2. Neoddeliternou süéasfou tejto Zmluvy je:
a. prfloha E. 1, ktorå obsahuje Cennfk podTa bodu 4-3. Zmluvy.

7-3. Neoddeliternou süöasfou rovnopisu tejto Zmluvy uréeného pre Poskytovatel'a st VZP üéinné od 1. aprila
2012.

7-4. Poisfovfia sa podla zåkona E. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnenf

niektorjch zåkonov v znenf predpisov (dalej len „zåkon o RPVS") zapisuje do registra
partnerov verejného sektora (d'alej len „register"). Poskytovatel', kto$' prijima na zåklade Zmluvy
finanéné prostriedky alebo plnenie od Pois!ovne, ktoré jednorazovo presiahnu sumu 100 000,00 EUR
alebo v kalendårnom roku v ührne presiahnu sumu 250 000,00 EURje povinnj byt'najmenej poöasdoby
platnosti Zmluvy registrovanj v registri a plnit' povinnosti, ktoré Poskytovatel'ovi zo zåkona
o RPVS vypljvajü. Poskytovatel' berie na vedomie opråvnenia, ktoré Poisfovni priznåva S 15 a 23 zåkona
o RPVS vprfpade nesplnenia povinnostf Poskytovaterom, ktorfini st pråvo odstüpit od Zmluvy
a skutoönosf, ie Poisfovfia sa nedostane do omeüania s plnenfm pri neuhradenf fihrady Poskytovatel'ovi
podl'a WP. Poisfovfia o skutoénosti neuhradenia ührady pod!a predchådzajücej vety Poskytovatera
informuje v lehote splatnosti faktüry dohodnutej vo VZP.

7-5. Poisfovha aj Poskytovatel' vyhlasujü, Ze si Zmluvu ajVZP preéftali, ich obsahu porozumeli a na znak toho,
ie obsah Zmluvy aj VZP zodpovedå ich skutoénej a slobodnej völi, tilto Zmluvu podpfsali.

V Trnave, 03. jüna 2025

DÖVERA zdravotnå pois€ovha, a. s.
Ing. Peter Sfkora, MPH
regionålny riaditel' nåkupu ZS
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Cena za löikodefi

Oznaéenie
cena za löikodefi;
vjkon 8899

Finanénj objem

Cennfk

pri starostlivosti poskytnutej
Poistencovi

Finanönj objem na kalendårny mesiac podl'a bodu 4-5. Zmluvy

5/5

Priloha E. 1

hodnota v EUR

13,22

8080,- EUR
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VSEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY
pre zdravotnü starostlivost

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

1.8.

1.9.

1.10.

1.11.

1.12.

1.13.

1.14.

2.1.

2.2.

2.3.

2.4.

2.5.

3.1.

I. Vymedzenie zåkladnjch pojmov
„MZ SR" je Ministerstvo zdravotnfctvaSlovenskej republih'.
„poistenec" je frzickå osoba, ktorå je verejne zdravotne poistenå

v Poisfovni.

„poisfovåa" je obchodnå spoloénosfDÖVERA zdravotnå poistovia,
a. s. so sidlom Einsteinova 25, 851 01 Bratislava, ICO: 35 942 436, za-
pisanå v Obchodnom registri Okresného südu Bratislava I, oddiel: Sa,

vloikaéfslo 3627/B.

„PoskytovatelS' je poskytovater zdravotnej starostlivosti, s kto$rn
Poisfovia uzatvorila Zmluvu.
„Ürad" je Crad pre dohrad nad zdravotnou starostlivosfou.

„VZP" alebo „VSeobecné zmluvné podmienky" tieto vgeo-
becné zmluvné podmienky pre zdravotnü starostlivosf, ktoré majü
charakter injch obchodnjch podmienok podra S 273 Ods. 1 Obchod-
ného zåkonnfka.

„Zåkon o liekoch" je zåkon E. 362/2011 Z z. o liekoch a Zdravotnfc-
kych pomöckach a, o zmene a doplnenf niekt01$ch zåkonov

„Zåkon o poskytovateroch zdravotnej starostlivosti" je zåkon
é. 578/2004 Z. z. o poskytovateroch Zdravotnej starostlivosti, Zdra-
votnickych pracovnfkoch,stavovskjch organizåciåch v zdravotnictve a
o zmene a doplnenf niektorgch zåkonov v zneni neskorSfch predpisov.

„Zåkon orozsahu zdravotnej starostlivosti" je zåkon E.

577/2004 Z z. o rozsahu zdravotnej starostlivosti uhrådzanej na zå-
klade verejného zdravotného poistenia a o ühradåch za sluibysåvisia-
ce s poskytovanfmzdravotnej starostlivosti v zneni neskorSichpredpi-

„Zåkon o rozsahu a podmienkach ührady liekov" je zåkon
363/2011 Z. z. o rozsahu a podmienkach ührady liekov, zdravotnic-
kych pomöcok a dieteti$ch potravfn na zåklade verejného zdravot-
ného poistenia a o zmene a doplneni niekt01jch zåkonov.

„Zåkon o zdravotnej starostlivosti" je zåkon é. 576/2004 Z. z.

o zdravotnej starostlivosti, sluibåch süvisiacich s poskytovanfm Zdra-
votnej starostlivosti a o zmene a doplneni niektorjch zåkonov vmenf
neskoßfch predpisov.

„Zåkon o zdravotnjch poisfovniach" je zåkon E. 581/2004 Z z.

o zdravotnjch poisfovniach, dohl'ade nad zdravotnou starostlivosfou a
o zmene a doplnenf niekto$chzåkonov v meni neskoßich predpisov.
„Zmluva" je zmluva o posMovanf zdravotnej starostlivosti, ktorü
uzatvorili Poisfovia a posk•ytovater zdravotnej starostlivosti na zåkla-

de S 7 Zåkona o zdravotnjch poisfovniach.

„Webové sidlo Poisfovne" je internetovå strånka
http:/,6LL!.,dQuuask zriadenå Poistoviou.

II. Kritériå na uzatvåranie zmlüv
Poisfovha v zmysle Zåkona o zdravotngch poisfovniach stanovuje a
uverejfiuje na üradnej tabuli v mieste sidla Pois(ovne a na Webovom
sidle Poistovne kritériå na uzatvåranie zmlüv s poskytovatermi Zdra-
votnej starostlivosti vzfahujüce sa na personålne a materiålno-
technické vybavenie Poskytovateraa na indikåtory kvality.
Poskytovatel' je povinnf' posk-ytovaf Poisfovni üdaje potrebné na
vyhodnotenie indikåtorov kvality uverejnenjch v råmci kritérii na

uzatvåranie zmlüv podYa bodu 2.1.
Pois(ovia whodnocuje plnenie kritérii na uzatvåranie zmlüv podYa
bodu 2.1. a na zåklade ich plnenia wtvåra poradie poskytovaterov,
ktoré zohradhuje pri uzatvåranf zmlüv o poskytovani zdravotnej sta-
rostlivosti.
V prfpade, ak poskytovatel' zdravotnej starostlivosti prestal spföaf
kritériå, ktoré Poisfovia riadne stanovila a uverejnila v sülade so 74-
konom o zdravotngch poistovniach, je povinnj bez zbytoéného odkla-
du oznåmif tüto skutoénost' Poisfovni a v lehote 30 kalendårnych dnf
vykonat vsetb' potrebné opatrenia, aby kritériå opätovne spfhal.

Ustanovenia tohto élånku sa nevzfahujü na poskytovaterovvgeobecnej
ambulantnej starostlivosti ani na poskytovaterov zåchrannej zdravot-
nej sluiby; povinnosf poskytovaterovvseobecnej ambulantnej staros-

tlivosti poskytovat Pois(ovni üdaje potrebné na vyhodnocovanie indi-

kåtorov kvality tym nie je dotknutå.

III. Rozsah zdravotnej starostlivosti
Rozsahom zdravotnej starostlivosti sa rozumie vecnf a finanén$'
rozsah poskytovania zdravotnej starostlivosti plne alebo éiastoéne
hradenej z verejného zdravotného poistenia vsülade so 74konom
o rozsahu zdravotnej starostlivosti.
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4.2.
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4.6.

4.7.

4.8.
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Vecnfin rozsahom zdravotnej starostlivosti je vykonåvanie zdravot-
nfch $'konov v tom Specializaénom odbore, kto$' je vymedzenf
v predmete Zmluvy a wchådza z povolenia na prevådzkovanie Zdra-
votnfckeho zariadenia, ktoré Poskytovaterovi vydal samospråvny kraj
alebo MZ SR.

Finanénjrn rozsahom zdravotnej starostlivosti je stanovenie vSky
a spösobu vjpoétu ührady za zdravotnü starostlivosf; Zmluva möie
obsahova( aj uréenie alebo spösob vgpoétu finanéného objemu na
ühradu za zdravotnü starostlivosf poskytnutü v uréitom éasovom ob-
dobi-

IV. Povinnosti pri poskytovani zdravotnej
starostlivosti

Pred poskytnutfm zdravotnej starostlivosti Poskytovatel'overf poistnf
vzfah Poistenca k Poisfovni z preukazu poistenca. Pokiar Poistenec
preukaz poistenca nemå alebo pokiar må Posh'tovater dövodnü
pochybnost o pravosti predloieného preukazu poistenca,je opråvnenj
overf si poistnf' vztah Poistenca k Poistovni na Webovom sidle

Poisfovne alebo telefonicky na zåkaznfckej linke Pois(ovne.V prfpade
poskytovania inej ako neodkladnej zdravotnej starostlivosti

Posstovater zåroveh overi, Ei nie je poistenec uvedenj v zozname
dlinikov zverejnenom na Webovom sidle Poisfovne. Poistovia
zodpovedå za Skodu spösobenü nespråvnym zaradenfm Poistenca do
zoznamu dlinikov.

Poskytovatel' je pri poskytovanf zdravotnej starostlivosti povinn$'
dodriiavaf Zåkon o zdravotnej starostlivosti a ostatné vöeobecne z.å-
väzné pråvne predpisy, odborné usmernenia MZ SR ako üstredného
orgånu språvy, kto$' odborne usmerhuje poskytovanie Zdra-
votnej starostlivosti, Zmluvu a Weobecné zmluvné podmienky.
Poskytovatel' je povinn$' poskytovaf zdravotnå starostlivosf osobne
alebo prostrednfctvom osöb, ktoré Sü v pracovnopråvnom alebo ob-
dobnom vzfahu alebo v inom zrnluvnom vzfahu k Poskytovaterovi na
zåklade licencie na v$kon samostatnej zdravotnfckej præce a spffiajü

vSetky podmienky na zdravotnfckeho povolania v tom odbore,

v ktorom poskytuje zdravotnü starostlivosf Poskytovater. Poskytova-
ter je povinng zabezpeéif, aby vSetci zdravotnicki pracovnici, pry
strednictvom kto$ch poskytuje zdravotnü starostlivosf, vykonåvali
zdravotnicke povolanie v sülade s Eti$m k6dexom zdravotnfckeho
pracovnika.
Poskytovatel' je povinnf poskytovat Zdravotnü starostlivosf poéas
ordinaénjch hodin schvålenÉch prislLßnfin orgånom üzemnej samo-
språvy. Pokiar je to z prevådzkovjch alebo ingch dövodov na strane
Poskytovatera potrebné, Poskytovater je opråvnenf poskytovaf Zdra-
votnü starostlivosf aj mimo ordinaénjch hodfn. Poskytovatel'je pcy
vinnf' umiestnit' schvålené ordinaéné hodiny na viditernom mieste pri

vstupe do Zdravotnfckeho zariadenia alebo ambulancie.
Poskytovater, ktor$' poéas ordinaénjch hodin nebude posMovaf
zdravotnü starostlivost, je povinnj zabezpeéif zastupovanie prostred-
nictvom iného poskytovaterazdravotnej starostlivosti, ktorj må povo-
lenie poskytovaf zdravotnü starostlivost'vrovnakom
odbore ako Poskytovater. Poskytovaterje povinng zabezpeéif, aby za-

stupujüci poskytovatel' zdravotnej starostlivosti, ak poskytuje Zdra-
votnü starostlivosf v zdravotnfckom zariadenf Poskytovatera,zdravot-
nü starostlivost poskytnutü Poistencom poéas zastupovania vykazoval
s pouiitfm k6du Poskytovatera,ktorého zastupuje. Pokial' Poskytova-
ter nebude poskytovaf zdravotnå starostlivost po dobu dlhSiu ako 20
pracovngch dnf,je povinng bezodkladne o tom informovat'Poisfovfiu.

Poskytovatel'smie zdravotnü starostlivosf poskytova( len s pouiitfm
zdravotnickej techniky, ktorå spffia poiiadavky zåväzni•ch
pråvnych predpisov a technickjch noriem.
Posstovatel' je povinng vies( zdravotnå dokumentåciu v sülade so
vgeobecne zåviznfini pråvnymi predpismi tak, aby üdaje v zdravotnej
dokumentåcii poskytovali pravdi$' a komplexnj preirrad o zdravotnej
starostlivosti poskytnutej Poistencovi. Poskytovater je pov-inn' Zdra-
votnü dokumentåciu tikajücu sa Poistencov uchovåvaf v mieste,
v ktorom podra prisllßného povolenia prevådzkuje svoje zdravotnicke
zariadenie.
Posbtovater, ktorf' odosiela Poistenca na dal'ie poskytovanie Zdra-
votnej starpstlivosti, je povinnj vfi)is zo zdravotnej doku-
mentåcie,v ktorom okrem nåleiitosti uvedengchvo vSeobecne zåväz-
ngch pråvnych predpisoch uvedie aj vjsledky a dåtum *onania Ia-
borat6rnych a diagnostickjch vyöetrenf a ostatné skutoénosti, na pod-
klade ktor$ch rozhodol o odoslanf Poistenca na cralSie poskytovanie
zdravotnejstarostlivosti.
Poskytovaterje PO poskytnutf zdravotnej starostlivosti povinnf vyho-
tovit• vfiis zo zdravotnej dokumentåcie v rozsahu nfm posMnutej
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zdravotnej starostlivosti a poshtnüf ho vSeobecnej
ambulantnej starostlivosti, s ktorfin må Poistenec uzavretü dohodu
o poskytovani zdravotnej starostlivosti, a poskytovaterovi Specializo-
vanej ambulantnej starostlivosti, na odporåéanie ktorého posMol Po-
istencovi zdravotnü starostlivosf.

Poshtovater je povinni' poverenfm OSObåm uvedenfin v bode 7.3

umoinit poéas ordinaénjch hodin alebo v inom dohodnutom Case na-
hliadnut do zdravotnej dokumentåcie, robit si $pisky alebo k6pie zo
zdravotnej dokumentåcie; reviznym lekårom Poisfovne a ostatnÉm
osobåm konajücim z poverenia Poisfovnejepovinnj poskytova( aj po-
trebné vysvetlenia.
Poskytovater, möie poiiadaf o vykonanie laboratårnych alebo diag-
nosti$ch WSetreni len toho poskytovatera prevådzkujüceho zaria-

denie spoloénjch vysetrovacich a liedebnjch zloiiek, s ktorfin må Po-

isfovia uzatvorenü zmluvu o poskytovani zdravotnej starostlivosti.
Poskytovater je povinnj v iiadanke o vykonanie laborat6rnych alebo
diagnostickÉch vyQ2treni zreterne miesf, vykonanie akjch laborator-
nych alebo diagnosti$ch vy*etrenf iiada; zåroveri Poskytovatel'uve-
die:

a.

b.

c.

d.

e.

f.

g.

meno, priezvisko a rodné dislo Poistenca;
köd Poisfovne;
diagn6zu v sålade s bodom 5-3.;

presn$' dåtum a éas odberu biologického materiålu, pokiar Posky-
tovatel' iiada o laborat6rny rozbor biologického materiålu odobra-
tého Poistencovi;
podet poiadovangch vygetrenfvyjadrenf slovom aj éfslom;
k6d odosielajüceho lekåra, k6d poskytovatera, jeho podpis
a odtlaéokjeho pediatbr•,

informåciu, ie ide o $'kon nehradenf z verejného zdravotného

poistenia, ak sa $etrenie vykonalo na iiadost poistenca.
Ak zdravotnf stav Poistenca vyiaduje nepretriité poskytovanie Zdra-
votnej starostlivosti po dobu dlhSiu ako 24 hodin, osetrujüci lekår Po-
skytovatera möie odporuéit prijatie Poistenca do üstavnej starostli-
vosti. V tomto prfpade je povinn$ vyhotovif podrobné odövodnenie
potreby prijatia do üstavnej starostlivosti, ku ktorému priloif v$pis zo

zdravotnej dokumentåcie.
pri predpisovani liekov, zdravotnfckych pomöcok a dieteti$ch
potravfn (dalej spoloéne aj „Lieky") Poistencovi Poskytovater postu-
puje pod?a süéasnf•chpoznatkov farmakoterapie üéelne a hospodårne.

Ak platnå pråvna üprava uldadå Poskytovaterovi povinnosf predpisat
Liek uvedenfm nåzvulieéiva, Poskytovater je povinnj okrem nåzvu
a mnoistva lieéiva tries( aj cestu podania Lieku, liekovü formu
a velkosf a podet dåvok; Poskytovaterje opråvnenf u&iesf popri nåzve

aj nåzov Lieku. Poskytovater möie v pripade povinného pred-
pfsania nåzvulieéiva zakåzat 'S'daj nåhradného humånneho Lieku, ak
je to z medicfnskeho Madiska pre Poistenca nevhodné, tito skutoé-
nost• bez zbytoéného odkladu zaznamenå v zdravotnej dokumentåcii
Poistenca. Nåzov humånneho lieku, ktor± predpisujüci Poskytovater
zakazuje z medicfnskych dövodov vyda( Poistencovi, je povinn$ uviesf
aj na rubovej strane lekårskeho predpisu. Poskytovatel' nie je opråv-

nen$'predpfsat Poistencovi balenie Liekov na obdobie dlhöe ako tri
mesiace, ak Poistenec uiiva liek pravidelne; to neplati, ak jedno bale-
nie tohto Lieku obsahuje dåvku na Viac ako tri mesiace. Poskytovater
nie je opråvnenf'predpfsaf balenie Lieku Viac ako na lieébu v trvani
jedného pokial' takfito liek v minulosti Poistencovi este ne-
predpfsal. Poéet predpisanfch balenf Lieku sobsahom omamnej a
psychotropnej låtky II. a III. skupiny nesmie prekroéif podet balenf na
lieébu v trvani jedného mesiaca. Poéet a druh predpisanjch baleni
lieku a dåvkovanie lieku Poskytovatel'vyznaéi v zdravotnej dokumen-

Poskytovater je pri predpisovanf a podåvanf Liekov povinnj dodriia-
vat vSetb•• indikaéné obmedzenia, preskripéné obmedzenia
a terapeutické indikåcie vråtane ostatnfch klinickjch informåcif, kto-
révyplfvajü zo sührnu charakteristickfch vlastnostf lieku schvåleného
Ståtnym üstavom pre kontrolu lieéiv. Lieky, kto$ch predpfsanie, vy-
danie alebo podanie je viazané na sühlas Poisfovne, je Poskytovater
pov•innf' predpisovat, vydåvaf, podåvaf v sülade so sühlasom Poistov-
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Liekov len tlaéivå lekårsb'ch predpisov a poukazovwho-
tovené v sülade so v*eobecne zåväznfin pråvnym predpisom.

PoEal' je v preukaze vyznaéenf symbol „LK", Poisfovha
vydala Poistencovi liekovü kniiku. V tomto prfpade je PosMovater
povinnf zaznamenaf v liekovej kniike predpfsanie liekov. Ak Poiste-
nec nemå liekovfl kniiku pri sebe, Poskytovatel'je povinnf upozomif
Poistenca na povinnost' maf pri sebe liekovü kniiku a zaznamenaf
skutoénost, ie Poistenec nemal pri sebe liekovü kniiku, do zdravotnej
dokumentåcie; ak Poistenec nemå liekovü kniiku pri sebe opakovane,
Poskytovatero tejto skutoénosti bezodkladne informuje Pois(ovfiu.

Poskytovater nesmie vydåvat Lieky v ambulancii ani v injch objek-
toch, zariadeniach a prevådzkach, ktoré vyuifva vsüvislosti
s poskytovanfmzdravotnej starostlivosti; tento zåkaz sa nevzfahujena
$'daj liekov a zdravotnickych pomöcok, ktoré podra bodu 4.18. obsta-
rala Poisfovia, ani na vidaj liekov, ktoré je Poshtovater opråvnenj
vydåvaf podra vseobecne zåväzn$ch pråvnych predpisov.
Pokiar Poisfovöa oznåmi Poskytovaterovi, ie na zåklade zmluvy s

vfrobcom liekov, velkodistribütorom liekov, $robcom zdravotnfc-
lych pomöcok alebo vel'kodistribütorom zdravotnickych pomöcok ob-
staråva niektoré alebo vgetb' lieky alebo niektoré alebo vgetky Zdra-
votnfcke pomöcky uvedené vo zåväznompråvnom predpise
vydanom na zåklade S 6 Ods. 13 pfsm. b) Ækona o zdravotnjch pois-
fovniach, je Poskytovater povinng pfsomne poiiadaf Poisfovfiu
o obstaranie ta5'chto liekov a zdravotnfckych pomöcok vidy, ked ta-
Mo liek alebo zdravotnfcku pomöcku Poistencovi mieni predpfsat.
V tomto pripade Poskytovatel'vyékå, Poisfovöa liek alebO Zdra-
votnicku pomöcku obstarå a dodå ho Poskgovaterovi; to neplatf, ak

a. Zdravotnj stav Poistenca »•-iaduje poskytnutie neodkladnej Zdra-
votnej starostlivosti, alebo

b. Poisfovfia oznåmi Poskytovaterovi, ie liek alebo zdravotnfcku po-
möcku neobstarå, alebo

c. ak Poisfovfia liek alebo zdravotnfcku pomöcku nedodå Poskytova-
terovi do 7 kalendårnych dnf odo dha doruéenia iiadosti.

Poskytovater je povinnj liek alebo zdravotnfcku pomöcku, ktoré ob-
starala Poistovia, dodat tomu Poistencovi, pre ktorého poiiadal Pois-
tovrhu o obstaranie lieku alebo zdravotnfckej pomöcb•. Poskytovatero-
vi patri za ükony podla tohto bodu patßålna nåhrada nåkladov vo
vS'Ske dohodnutej v Zmluve.

Pokal' Poskytovatel' vykonåva biomedicfnsky $•skum, je povinnf
bezodkladne oznåmit Pois(ovni menå, priezviskå a rodné Eisla v:et-
kjch Poistencov, ktori sa züéastfiujü na biomedicinskom $kume u
Poskytovatera. Pokiar rnå Poskytovater zåujem vykonåvaf neinter-
venénüklinickü Stüdiu Lieku, ktorej sa majü züéastnif poistenci Pois-
tovne, je povinn$' poiiadaf Poisfovfiu o predchådzajüci pisomnf sth-
las s touto Stüdiou. Pois!ovfiaje opråvnenå uréif üdaje, ktoré je Posky-
tovater povinnj Pois(ovni oznåmif pri schvarovanf neinterenénej kli-
nickej Stüdie.

Poskytovater möie v priamej süvislosti s poskytovanfm zdravotnej
starostlivosti Poistencovi objednaf u osoby poskytujücej sluiby süvi-
siace s poskytovanfm zdravotnej starostlivosti, ktorå ma s Pois(ovåou
uzavretü zmluvu o poskytovani dopravy, prepravu Poistenca z miesta
bydliska Poistenca do miesta poskytovania zdravotnej starostlivosti
Poistencovi a spät alebo medzi dvomi miestami posMovania Zdra-
votnej starostlivosti tomuto Poistencovi. Poskytovater je povinnf
v zdravotnej dokumentåcii odövodnit objednanie prepravy, a to Wm,

a.

b.

C.

d.

e.

Zdravotnf stav Poistenca vyiaduje poéas prepravy do alebo
z miesta poskytovania zdravotnej starostlivosti stålu pritomnosf
zdravotnickeho pracovnfka;
zdravotng stav PoistencaWiaduje poéas prepraw zachovanie pro-
tiepidemického reiimu, Hori' sa nedå zachovat pri inom spösobe

prepravy,
Poistenecje zaraden$ do chronického dialyzaéného programu ale-

bo do transplantaéného programu a preprava sa tfka zdravotngch
vfkonov poskytovan$chv süvislosti s tfinito programami;
Poistenec rnå zdravotné taikosti zaprféinenépodanim chemotera-
pie alebo

Poistenec nie je schopnj samostatnéhopohybu.
4.15. Posbtovater je povinnf' vyplnit• v lekårskom predpise a lekårskom

poukaze najmä meno, priezvisko arodné éislo Poistenca, adresu
bydliska Poistenca, k6d Poisfovne, nåzovlieéiva alebo lieéiv obsiah-
nutjch v Lieku (ak ide o lieävå v prilohe E. 1 Zåkona o liekoch), alebo
nåzov a k6d Lieku (ak lieéivo obsiahnuté v Lieku nie je uvedené

v prflohe d. 1 Zåkona o Liekoch), formu Lieku a jej mnoistvo
v jednom balenf, ak existujü rözne liekové formy alebo obsah Lieku,
a diagn6zu podra bodu 5-3. s uvedenim trojmiestnej poloiky, dåvko-
vanie a éasov$'reiim uifvania Lieku. Poskytovater,ktor$' predpisuje
Liek na zåk]ade odporüéania odborného lekåra nie starSieho ako 6
mesiacov, uvedie na druhü stranu lekårskeho predpisu poznåmku
-NA ODPORÜCANIE ODBORNÉHO LEKÅRA" s uvedenfm mena
a priezviska a k6du odborného lekåra, nåzvu, sfdla a k6du pracoviska
prfslusného odborného lekåra a dåtumu lekårskej språvy, v ktorej

odporüéal predpisanie Lieku. PosMovater pouiiva na predpisovanie

Poskytovater oznamuje Poisfovni vSetky ürazy alebo iné poSkodenia
zdravia, v süvislosti s kto$mi poshtol Poistencom zdravotnü staros-

tlivosf, ak je dövodné podozrenie, ie tieto boli spösobené zavinenfin
konanfm tretej osoby; smrterné ürazy, faiké ürazy, hromadné ürazy
a choroby z povolania Posbtovater oznamuje vidy. Poskytovater
oznamuje Poisfovni aj kaidé poskytnutie zdravotnej starostlivosti

osobe v dösledku preukåzaného porugenia liedebného reiimu alebo
uiitia nåvykovgch låtok. Poskytovatel' zasiela oznåmenia podra tohto
bodu '"dy za kalendårny mesiac, a to spolu so züétovacimi dokladmi
podra bodu 5.6.
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V. Vykazovanie poskytnutej zdravotnej
starostlivosti

Poskytovatel' vy'kazuje poskytnutü zdravotnü starostlivosf za kalen-
dårny mesiac, v ktorom zdravotnü starostlivost• posh'tol (dalej len

„Zåétovacie obdobie"). Poskytovater vykazuje poshtnutü zdravotnü
starostlivost'jedenkråt za Züétovacieobdobie, a to do 10. dha nasledu-
jüceho kalendårneho mesiaca. V pripade, ie Poskytovater vykåie po-
skytnutü zdravotnü starostlivost poéasZüétovacieho obdobia, poskyt-
nutå zdravotnå starostlivosf sa povaiuje za vykåzanü a dokla-
dy, ktoré Poskytovatel'zaslal Poistovni v süvislosti s vykåzanfm Zdra-
votnej starostlivosti za Züétovacie obdobie, sa povaiujü za doruéené

v 1. defi nasledujüceho kalendårneho mesiaca.

Poskytovatel'je povinn$' vykazovat• zdravotnü starostlivosf poskytnutü
v Züétovacom obdobi språvne, pravdivo a üplne. Zdravotnå starostli-
vost je •.ykåzanå språvne, pokial' ju Poskytovatel'vykåzal v sülade so

v:eobecne zåväznfrmi pråvnymi predpismi, Zmluvou a Weobecnfini
zmluvnfini podmienkami.

Poskytovatel' vykazuje choroby podra IO. revizie Medzinårodnej
klasifikåcie choröb (MKCH-10) s pouiitim 'tvormiestnych podpolo-

iiek bez pouiitia bodhr alebo iného interpunkéného znamienka; Po-
skytovatermöie vykazovaf choroby s pouiitim trojmiestnych poloiiek
len v tich prfpadoch,ked neexistuje Stvormiestnapodpoloika.
Poskytovatel' je povinnj pri vykazovanf zdravotnej starostlivosti

pouiivat' kådy oddeleni, ambulancii a lekårov, ktoré im pridelil (Jrad.

Poskytovatel' möie '.ykåzaf zdravotnü starostlivosf, ktorü poshtol
pomocou zdravotnfckej techniky uvedenej v Zmluve alebo pomocou
zdravotnfckej techniky, s pouiitim ktorej vyslovila Poisfovfia pred-
chådzajüci pisomnj sühlas. Poskytovatel' nesmie vykåzat zdravotnü
starostlivosf, ktorü poskytol pornocou zdravotnickej techniky neuve-
denej v predchådzajücej vete. Poisfovfia neuhradi Poskytovaterovi tie
$'kony, ktoré poskytol pomocou zdravotnfckej techniky neuvedenej

v Zmluve alebo pomocou zdravotnfckej techniky, s pouätfm ktorej

nevyslovila Poisfovfia predchådzajåci pfsomnj sühlas.
Poskytnutü zdravotnü starostlivosf vykazuje Poskytovatel'züétovacfmi
dokladmi. Züétovacim dokladom je sübor (sübory)obsahujüci zoznam
zdravotnfch $•konov (dalej len „Dåvka"), ktoré Poskytovatel'wkonal
poéas Züétovacieho obdobia. Poshtovatel' je povinng v Dåvke vykazo-
vat zdravotné*ony v Struktüre urdenej Metodick$m usmernenim E.

9/2006 0 spracovanf a vykazovani zdravotnjch $'konovposkytovate-
rov starostlivosti elektronickou formou, ktoré dha 8. no-
vembra 2006 vydal Crad (dalej len „Dåtové rozhranie"). Pokial' Crad
rozhodne o zmene Dåtového rozhrania, Poskytovatel' bude odo dha
üéinnosti zmeny vykazovaf zdravotné vi'kony podra zmeneného Dåto-
vého rozhrania.

Züétovacim dokladom u poskytovatera vseobecnej ambulantnej
starostlivosti a u poskytovatera ambulantnej starostli-
vosti v Specializaénom odbore „wnek016gia a pörodnictvo" je okrem
Dåvkyaj:

a. mesaén$'v$kaz o poéte, prirastku a übytku poistencov Poisfovne
vo forme süboru podra Dåtového rozhrania;

b. rovnopisy dohöd o poskytovanf zdravotnej starostlivosti, ktoré
Posbtovatel' uzatvoril poéasZüétovacieho obdobia s Poistencami.

Züétovaciedoklady podYa tohto élånku Poskytovatel'zasiela Poisfovni
spravidla na dåtovom nosiéi (napr. CD, USB kl'üé a pod.) alebO na zå-
klade osobitnej dohody prostrednictvom elektronickej poboéky, ktorü
prevådzkuje Pois(ovia na svojom Webovom sidle. Povinnost' zaslaf
Poisfovni züétovacie doklady, ktoré vznikli v listinnej podobe a pri

ktorgch Poisfovfia neumoifiuje ich zaslanie na dåtovom nosiéi alebo
prostrednictvom elektronickej poboéky, ts-m nie je dotknutå. Poisfov-
fia je opråvnenå uréif, ie ziétovacie doklady v listinnej podobe sa za-

sielajü len na vyiiadanie Poisfovne.
Poisfovöa do 20 kalendårnych dnf odo dha doruéenia züéto-
vacfch dokladov do Poistovne vykonå kontrolu formålnej a vecnej
språvnosti üdajov uvedenfch v züétovacich dokladoch. Ak Poskytova-
tel' doruéuje Poistovni iüétovacie doklady elektronicky a süéasne do-
Néuje éasf züétovacichdokladov v listinnej forme, lehota podra prvej
vety zaéfna plynüf ai doruéenfm posledného zo zåétovacfchdokladov.
Pois(ovfia najmä preverf, éi osoby, kto$rm Poskytovater poskytol
v Züétovacom obdobf zdravotnü starostlivosf, boli poéas poskytovania
zdravotnej starostlivosti poistencami Poisfovne alebo osobami, kto-
r$mmala byt poskytnutå zdravotnå starostlivosf na üéet Poisfovne.
Pois(ovia dalej vykonå kontrolu, éi zdravotnå starostlivosf bola wkå-
zanå v sülade so zåväznfmi pråvnymi predpismi, Zmluvou
a VZP, najmä éi Poskytovatel' dodrial obmedzenia pre vykazovanie
kombinåcif jednotlivgch *onov vyplfrajüce zo vgeobecne zåväzngch
pråvnych predpisov.
Pokial' Poisfovfia Zistf, ie vzüétovacfch dokladoch boli uvedené
nespråvne, nepravdivé alebo neüplné üdaje, Poisfovfia vyhotovi zoz-
nam obsahujüci nespråvne, nepravdivé alebo neåplné üdaje (dalej len

„ProtokoI sporngch dokladov"); Poisfovfia pri kaidom üdaji uvedie,
v éom spoéfva jeho nespråvnos(, nepravdivosf alebo neüplnost. Pois-
fovfia vyhotovf Protokol sporngch dokladov v elektronickej podobe
a doruéi ho Poshtovaterovi v lehote uvedenej v bode 5-9 pokiar sa Po-

5.11.

5.12.

5.13.

6.1.

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

skytovater a Poisfovrha nedohodnü v Zmluve inak. Opråvnenie Pois-
fovne vkonaf u PosMovatera kontrolu üdajov uvedenfch
v züétovacichdokladoch nie je tfrnto bodom dotknuté.
Poskytovatel'möie proti Protokolu spornfch dokladov podat• pfsomné
nåmietb', pokial' sa domnieva, ie üdaje uvedené v Protokole spornfch
dokladov Poisfovfia nemala vyhodnotit' ako nespråvne, nepravdivé
alebo neüplné. Poskytovater möie podar nåmietky do 30 kalendår-
nych dni odo dha doruéenia Protokolu sporngch dokladov Poskytova-
terovi, inak sa üdaje uvedené v Protokole sporn$ch dokladov povaiujü
za språvne. Poskytovatel'je povinnj v nåmietkach uviesf vsetky sku-
toénosti, kt01$rni preukåie språvnosf, pravdivost a üplnosf vykåzanej
zdravotnej starostlivosti, a priloiit' k nåmietkam Dåvku obsahujücu tie
zdravotnévikonyuvedené v Protokole sporn$ch dokladov, ktoré Pois-
fovia nemala vyhodnotif ako nespråvne, nepravdivé alebo neüplné
(dalej len „Reklamaénådåvka").
Pokiar Poskytovatel' opomenul vykåzaf zdravotnå starostlivosf po-
skytnutü v prislugnom Züétovacom obdobi, je povinn$' ju wkåzaf spo-
lu so züétovanfm za ten kalendårny mesiac, v ktorom zistil, ie ju opo-
menul vykåzat za prislugné Züétovacie obdobie, najneskör vgak do 1.

marca kalendårneho roka nasledujüceho po kalendårnom roku,
v ktorom bOla zdravotnå starostlivosf poskytnutå. Zdravotnü staros-

tlivosf podra tohto bodu je Poskytovatel'povinnj vykåzat' samostatnou
Dåvkou za kaidj kalendårny mesiac, za ktorf' opomenul vykåzat Zdra-
votnü starostlivosf (dalej len „Dodatoénå dåvka"). Poskytovater ne-
smie v Dodatoénej dåvke u•viesf také zdravotné vjkony, ktoré ui za
prfsllßn$' kalendårny mesiac vykåzal v Dåvke alebo v Reklamaénej
dåvke.

Na •vykazovanie zdravotnej starostlivosti Reklamaénou dåvkou a
Dodatoénou dåvkou a kontrolu takto vykåzanej zdravotnej starostli-
vosti sa primerane vzfahujü ustanovenia tohto élånku. K Protokolu
spornjch dokladov viaiucemu sa na Reklamaénü dåvku Poskyto-
vater nie je opråvnenj zaslat Poistovni dalSiu Reklamaénü dåvku.

VI. Platobné podmienky
Podkladom pre vgpoéet ührady za zdravotnü starostlivosf poskytnutü

v Züétovacom obdobf je Dåvka, Reklamaénå dåvka a Dodatoénå dåv-
ka. Pokial' Poisfovia vyhotovila k Dåvke, Reklamaénej dåvke alebo
Dodatoénej dåvke Protokol spornjch dokladov, ührada za zdravotnü
starostlivosf sa zniii o hodnotu zdravotnjch $'konov uvedenjch
v Protokole spornjch dokladov.
Pois(ovia uhradf ühradu za zdravotnå starostlivost'na zåklade faktü-
ry. Faktåra musi obsahovafnajmä:

a.

b.

c.

d.

e.
f.

g.

meno a adresu miesta prevådzkovania zdravotnickeho zariadenia
Poskytovatera,jeho identifikaéné Eislo, dahové identifikaéné Eislo

a identifikaéné éfslo pre dah z pridanej hodnoty, ak mu je pridele-
né;
obchodné meno a adresu sidla alebo poboéh' Poistovne,jej identi-
fikaéné dislo, dahové identifikaéné éfslo a identifikaéné éislo pre
dai z pridanej hodnoty;
poradové éislo faktüry•,

dåtum, kedy bola sluiba dodanå (spravidla posledn$' kalendårny
defi Züétovacieho obdobia);
dåtum vyhotovenia faktüry;
v-jSku ührady za zdravotnü starostlivosf poshtnutüv Züétovacom
obdobf Poistencom vypoéitanü podra Zmluvy;

sadzbu dane z pridanej hodnoty alebo üdaj o oslobodenf od tejto

dane, akje Poskytovaterplatiterom dane z pridanej hodnoty.
Poskytovatel'möie ku kaidej Dåvke, Reklamaénej dåvke a Dodatoénej
dåvke vyhotovif najviac jednu faktüru, ktorü zaSle Poisfovni spolu so
züétovacimi dokladmi (bod 5.6.); faktüra sa möie vzfahovaf len na je-
den kalendårny Faktüru, ktorå nemå v*etky nåleiitosti uve-
dené v bode 6.2. , Poisfovha vråti Poskytovaterovi na opravu alebo do-
plnenie.
Ak Poisfovfia vyhotovila a doruéila Poskytovaterovi Protokol spornjch
dokladov a z tohto protokolu vypljva, ie ührada za zdravotnü staros-

tlivostvykåzanü v Dåvke, Reklamaénej dåvke alebo Dodatoénej dåvke
mala byt• inå, ako je uvedenå na faktüre, Poskytovaterje povinnj vy-
stavif k faktüre opravnü faktüru (dobropis), ktorå må nåleiitosti fak-
türy podra bodu 6.2. a ktorå sa jednoznaéne szfahuje na pövodnü fak-
türu. Poskytovatel'opravnou faktürou (dobropisom) pövodnü faktåru
doplni tak, aby pövodne fakturovanå suma bola opravnou faktürou
(dobropisom) zniienå o hodnotu zdravotngch v$konov uvedenjch
v Protokole spornjch dokladov viaiucemu sa k Dåvke, Reklamaénej
dåvke alebo Dodatoénej dåvke. Opravnå faktüra (dobropis) je v$'lué-
ne üétovngrn dokladom. Vystavenie opravnej faktüry (dobropisu)
newluéuje postup Poskytovaterapodra bodu 5.11.
Pre pripad, ie Poskytovater nezaslal Poisfovni spolu s Dåvkou, Re-
klamaénou dåvkou alebo Dodatoénou dåvkou faktüru, Poisfovöa
a Poshtovater sa dohodli, ie faktüru na ühradu za zdravotnå staros-

tlivosf vyhotovi Poisfovfia v mene a na üéet Poskytovatera.Poisiovha
je povinnå vyhotovif faktüru a odoslaf ju Poskytovaterovi v lehote
uvedenej v bode 5-9 Poistovfia vo faktüre uvedie vSku ührady za



Wlüéené zvykonåvania kontroly. Podanie nåmietok nemå odkladnj

üéinok. O nåmietkach rozhodne Poisfovöa do 5 dnf odo dha ich doru-

Poverené osobyvypracujü o $sledku kontroly:
a. protokol o kontrole (dalej len „ProtokolØ), ak sa kontrolou zistf

portsenie v*eobecne zåväzn$ch pråvnych predpisov alebo poru-
genie podmienok Zmluvy alebo VZP;

b. zåznamo kontrole (dalej len „Zåznam"), ak sa kontrolou nezisti

porusenie vseobecne zåväzns•ch pråvnych predpisov ani poru'enie
podmienok Zmluvy alebo VZP.

Protokol obsahuje:
6.6.

6.7.

6.8.

7.1.

7.2.

7-3.

7-4.

7-5.

7.6.

7.7.

zdravotnü starostlivosf zistenü z Dåvky, Reklamaénej dåvky alebo
Dodatoénej dåvb', znfienü o hodnotu zdravotnjch $'konov uvede-
ngch v Protokole spornfch dokladov. Poisfovfia uvedie ako deh wsta-
venia faktüty ten dei, v ktor$' Poshtovatel' doruéil Pois(ovni züétova-
cie doklady za Züétovacieobdobie, ktorého sa tika faktüra. Poisfovfia
vo faktüre neuvedie jej poradové éislo. Defi vystavenia faktüry dopl-
nenf' Pois(oviou sa na "Eely uréenia splatnosti ührady za zdravotnü
starostlivosf podra prvej vety bodu 6.6. povaiuje za dei doruéenia
faktüry Poisfovni. Poskytovaterje povinn$' do faktåry podra tohto bo-
du doplnit•poradové éfslO a faktüru podpisat, oznaéif odtlaékom svojej
peéiatkya doruéit' Poistovni, vgetkov lehote 5 dnf Odjej doruéenia Po-
istovöou.
Ührada za zdravotnü starostlivost' vykåzanü v Dåvke, Reklamaénej
dåvke a Dodatoénej dåvke je splatnå do 30 dni odo dia doruéenia fak-
tü1Y, ktorå må v'etky nåleiitosti podra bodu 6.2. spolu so vgetkfini
züétovacfmi dokladmi uvedenÉmi v bode 5.6, pokiar z druhej alebo
tretej vety tohto bodu nevypIÉva neskoßia splatnosf faktfry.

V pripade, ak Poskytovaterovi vznikla povinnost' vystavit vsülade
s bodom 6.4. opravntå faktåru (dobropis), faktüra je splatnå 10 dnf
odo dia doruéenia opravnej faktüry (dobropisu) Poisfovni. V pripade,
ak faktüru vyhotovila Poisfovia v sülade s bodom 6.5., faktüra je
splatnå 10 dnf odo dha doruéenia faktü1Y s doplnenfm poradovjm
éislom a podpfsanej a ozna&nej odtlaékom peéiatky Poskytovatera
Poisfovni.

Zväzok Poisfovne zaplatit Poskytovaterovi ühradu za zdravotnü
starostlivosf je splnenf pripisanim peåainjch prostriedkov
v prospech åétu Poshtovatera.

Posbtovatel' möie postüpif na tretiu osobu svoju pohradåvku voéi
Poisfovni, ktorå je menej ako 15 dni po splatnosti, len spredchå-
dzajåcim pisomnfin sühlasom Poisfovne.

VII. Kontrolnå öinnosf
Poisfovfia je opråvnenå kedykol'veka bez predchådzajåceho oznåme-
nia vykonaf kontrolu priamo u Poskytovatera, tak aby nebolo naruge-
né posky•tovanie zdravotnej starostlivosti u Poskytovatera,alebo kon-
trolu na dialku. Kontrolnå éinnosf je zameranå na:

a. üéelnost, efektfvnosf a hospodårnosf vynakladania prostriedkov
verejného zdravotného poistenia;

b. rozsah a kvalitu poskytovania zdravotnej starostlivosti;
c. dodriiavanie zmlüv o zdravotnej starostlivosti.
Kontrolu vykonåva revfzny lekår, revizny farmaceut a revizna sestra;
ak ide o kontrolu hospodårnosti vynakladania prostriedkov verejného
zdravotného poistenia a dodliiavaniazmlüv o zdravotnej starostlivos-
ti a kusovü a finanénü kontrolu liekov a zdravotnfckych pomöcok plne
alebo éiastoéne hradenfch z verejného zdravotného poistenia, kontro-
Iu möie vykonåvaf aj zamestnanecpoverenj $'konom kontroly.
Revizny lekår, revizny farmaceut, revizna sestra aj zamestnanec
povereng $'konom kontroly (dalej len „Poverené osoby") Sü povinnf
najneskör pri zaéatf kontroly u Poskytovaterapreukåzat• sa sluiobnfin
preukazom a poverenfmna kontroly.

Poverené osoby wkonåvajü kontrolu na mieste spravidla
v pracovnfch dioch poéas schvålengch ordinaénfch hodfn Poskytova-
tera, pokiar sa s Poskytovaterom nedohodnü v jednotlivom pripade

Poverené osoby Sü pri v$'konekontroly opråvnené:

a. vstupovat' do ambulancie Poskytovatera, ako aj do ak$chkorvek
injch objektov,zariadeni a prevådzok, ktoré Poskytovatel'vylliiva
na posMovanie zdravotnej starostlivosti;

b. nahliadaf do zdravotnej dokumentåcie; to sa nevzfahuje na za-

mestnancapovereného*onom kontroly;
c. nahliadaf do technickej dokumentåcie tikajücej sa zdravotnickej

techniky, ktorü Poskytovatel' pouifva v süvislosti s poskytovanim
zdravotnejstarostlivosti vykazovanej Poisfovni;

d. nahliadaf do åétovnjch dokladov vzhradom na rozsah poskytnutej
zdravotnej starostlivosti a üéelnosf, efektivnosf a hospodårnosf
•synakladania prostriedkov verejného zdravotného poistenia;

e. iiadaf predloienie prvopisov dokladov uvedenfch v pism. b. ai d.

a urobif alebo si •vyiiadaf vgpis, odpis alebo k6piu Schto dokla-

f. »iiadaf od Poskytovatera a akichkorvek osöb, ktoré sa v mene
Posh'tovatel'a podiel'ajü na poskytovani zdravotnej starostlivosti,
aby im po zaéati kontroly poskytovali süéinnosf potrebnü na do-
siahnutie üéelu kontroly, najmä aby im poskytli potrebné vsvet-
lenia ku kontrolovanfm skutoénostiam.

Poskytovater je povinni' umoinit P0',erenÉm osobåm vykonanie
kontroly a poskytnüt• im poiadované informåcie, listiny a potrebnå
süéinnosf a zdriafsa konania, ktoré by mohlo marit kontrolnej

Ak må Poskytovatel' pochybnosf o nezaujatosti Poverenjch osöb,
möie podaf Poisfovni pfsomné nåmietky, v kto$ch je povinn$ uviesf
vSetky dövody, pre ktoré by mali byt Poverené osoby pre ich zaujatosf

7.8.

7-9.

7.10.

7.11.

7.12.

7.13.

7.14.

7.15.

7.16.

a.
b.

c.

e.

f.

g.

h.

i.

j.

k.

l.

éiselné oznaéenie Protokolu;

obchodné meno a Sidlo Pois(ovne;
akje Poskytovater pråvnickou osobou, potom jeho obchodné me-
no a sfdlo a meno a priezvisko jeho odborného zåstupcu, a ak je
Poshtovater fy-zickou osobou, potom jeho meno a priezvisko
a miesto prevådzkovania zdravotnfckeho zariadenia;
éfslo poverenia na vi•kon kontroly a dåtumjeho vystavenia;
menåa priezviskå Poverenf•ch osöb;

menåa priezviskå osöb, ktoré sa okrem frzickjch osöb uvedengch
v pfsm. c. züéastnili za Poshtovatera na kontrole;
miesto a dåtum vykonania kontroly (v prfpade, ie sa kontrola us-
kutoéhuje Viac dni, uvedie sa defi zaéiatku a defi skonéenia kon-
troly);
predmet kontroly, v ktorom sa popße zameranie kontroly;
vymedzenie éasového obdobia poskytovania zdravotnej starostli-
vosti, ktorého sa tikala •vykonåvanå kontrola;
kontrolou zistené nedostatb' s uvedenim ustanovenia
zåväzného pråvneho predpisu, Zmluvy alebo VZP, ktoré Poskyto-
vaterporußil, a nåvrh opatrenf na ich odstrånenie;
miesto a dåtum vypracovania Protokolu;
podpisy «etkfch Poverenfch osöb, ktoré sa züéastnili na vykonå-
vani kontroly.

Poverené osoby zabezpeéia '.ypracovanie Protokolu ajeho doruéenie
Poskytovaterovi v lehote do 20 kalendårnych dnf Odo dha skonéenia
kontroly.
Poskytovatel'möie proti skutoénostiam uveden±rn v Protokole podar
nåmietky; nåmietky musia byf pfsomné a lehota na ich podanie je 20
kalendårnych dni odo dia doruéenia Protokolu Poskytovaterovi. Po-
verené osoby preveria üdaje uvedené v nåmietkach v lehote do 20 ka-

lendårnych dnf.
Poverené Osoby prerokujü s Poskytovaterom Protokol a nåmietky
podra bodu 7.11. a spßu o $sledkoch prerokovania zåpisnicu, ktorå sa
povaiuje za dodatok k Protokolu. Zåpisnica obsahuje najmä:

a.
b.

c.

d.

e.

f.

g.

h.

i.

obchodné meno a sfdlO Poisfovne;
ak je Poskytovaterpråvnickou osobou, potom jeho obchodné me-
no a sfdlo a meno a priezvisko jeho odborného zåstupcu, a ak je
Poshtovater $zickou osobou, potom jeho meno a priezvisko
a miesto prevådzkovania zdravotnickeho zariadenia;
Eislo Protokolu;

menå a priezviskå Poverenjch osöb;

menå a priezviskå osöb, ktoré sa okrem frzick$ch osöb uvedenfch
v pism. b. züéastnili za Poskytovaterana prerokmzni Protokolu;
miesto a dåtum prerokovania Protokolu;
zåveryvyplÉvajüce z prerokovania Protokolu, ktoré möiu
vat aj vyéfslenie Sky üody spösobenej porugenfm povinnosti
Poskytovaterom, pripadne nåvrh Poverenjch osöb na uloienie
sankcie Poskytovaterovi;
lehoty na odstrånenie zisten$ch nedostatkov;
podpisy vsetk$ch fyzick$•ch osöb uvedenfch v pfsmenåchb., d. a e.

Pokial' Poskytovatel' nepodal proti Protokolu nåmietky, Protokol sa
povaiuje za prerokovanj pracovn$m diom nasledujücim po mårnom
uplynuti lehoty na podanie nåmietok, priéom platf, ie Poskytovater
sfihlasf so zisteniami uveden$mi v Protokole. Zåpisnica podYa bodu
7.12. sa v tomto pripade nespisuje.
Zåznam obsahuje vSetky nåleiitosti uvedené v bode 7-9. okrem nåleii-

tosti uvedenej v pfsm. j. Poverené osoby zabezpeéiavypracovanie Zå-

znamu ajeho doruéenie Poskytovaterovi v lehote do IO kalendårnych
dnf odo dha skonéenia kontroly.
Poskytovater, kto$' prevådzkuje zariadenie spoloéngch vygetrovacfch
a lieéebnjch zloiiek, je povinnf na iiadosf Pois(ovne predloiit Pois-
fovni originåly alebo k6pie iiadaniek, na zåklade kto$•ch vy-
konal v obdobf uvedenom v iiadosti Pois(ovne laborat6rne a diagnos-
tické vySetrenia süvisiace s poskytovanfm zdravotnej starostlivosti Po-
istencom. Poisfovia je povinnå po wkonanf kontroly vgetkyiiadanky
Poskytovaterovivråtif.
Na vykonåvanie kontroly na dialku sa pouiijü primerane ustanovenia
bodov 7.2. ai 7.15. tohto élånkuVZP.



8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

9.1.

9.2.

9-3.

VIII. Nåsledky porugenia povinnosti
Poskytovateraj Poisfovia Sü povinnf riadne a véas plnit' povin-
nosti, ktoré pre nich v süvislosti s poskytovanfm zdravotnej starostli-
vosti a vykonåvanim verejného zdravotného poistenia vyplfrvajü zo

vseobecne zåväznfch pråvnych predpisov, Zmluvy a VZP (dalej pre
üéely tohto élånku ako „Povinnosti"). Porugenie Povinnostf sa podra
intenzity deli na:

a. menej zåvainé porugenie Povinnosti;
b. zåvainé porugenie Povinnosti a

c. podstatné poruSenie Povinnosti.

Pokiar nie je v Zmluve alebo vo VZP uvedené inak, porugenie Povin-
nosti je vidy menej zåvainjm porugenim Povinnosti. Pri menej zå-
vainom ponßenf Povinnosti möie tå zmluvnå strana, ktorå Povinnosf
neporuSila, doruäfzmluvnej strane, ktorå Povinnos( poruSila, pfsom-
né upozornenie, v ktorom uvedie, ktorå Povinnost' bola porugenå; zå-
rovei möie uviesf primeranü lehotu na Odstrånenie porugenia Povin-

Pokial' menej zåvainé poruéenie Povinnosti spoéfva v porugeni povin-
nosti uvedenej v bode 5.2. tfin, ie Poskytovatel'vykåzal zdravotnü sta-

rostlivosf, ktorü neposkytol, möie Pois(ovfia uplatnif u Poskytovatera
zmluvnü pokutu vo $ke dvojnåsobku ührady za zdravotnü starostli-
vosf, ktorü Poskytovatel'vykåzal, no neposkytol.

uvainfin poru'enim Povinnosti je opakované menej zåvainé poru-
genie Povinnosti a poruSenie povinnosti uvedenjch v bodoch 2.4.,

4.6., 4-7., 4.13., 4.14. , 4.20. a 7.6. Pri zåvainom porugenf Povinnosti
möie Poisfovia:
a. uplatnif u Poskytovatera zmluvnü pokutu vo vßke jednej pätiny

ührady za zdravotnü starostlivost, ktoni Poskytovater poskytol
Poistencom v kalendårnom mesiaci bezprostredne predchådzajü-

com mesiacu, vktorom bola Povinnosf portßenå, avSak najmenej
16,60 EUR a najviac 331,94 EUR;

b. »•povedaf Zmluvu.

Opakovanjm menej zåvainjm portßenim Povinnosti je poruSenie ta-
kej Povinnosti, na porugenie ktorej bol Poskytovatel'poéas predchå-
dzajücich 12 kalendårnych mesiacov ui pisomne upozornen$'podYa
bodu 8.2.

Podstatnfin porugenim Povinnosti je opakované zåvainé porusenie

Povinnosti a porugenie povinnosti uvedenej v bode 4.17. Pri podstat-
nom porugenf Povinnosti möie Poistovia:
a. uplatnif u Poskytovatera zmluvnü pokutu vo 'v$ke åhrady za

zdravotnü starostlivosf, ktorü Poskytovatel' poskytol Poistencom
v kalendårnom mesiaci bezprostredne predchådzajücom mesiacu,
v ktorom bola Povinnosf porugenå, avSak najmenej 82,98 EUR
a najviac 1 659,70 EU R;

b. odstüpif od Zrnluvy.
Opakovanfin zåvainjm poru:enim Povinnosti je porugenie takej Po-
vinnosti, za ponßenie ktorej bol Poskytovaterpoéas predchådzajücich
12 kalendårnych mesiacov ui povinn$' zaplatif Poisfovni zmluvnü po-
kutu podra bodu 8.4. pfsm. a.

Poisfovia sa möie u Poskytovatera domåhaf nåroku na nåhradu
"ody spösobenej v dösledku porugenia Povinnosti vo vSke presahu-
jücej zmluvnü pokutu.
Pois(ovia, ak je v ome"anf s plnenfm svojho peiainého zåväzku voéi
Poskytovaterovi,je povinnå zaplatif Poskytovaterovi firok z omeSkania
vo vSke zåkladnej ürokovej sadzby Eur6pskej centrålnej banky plat-

nej v defi vzniku ome"ania a zvßenej o IO % roéne z dlinej sumy,
a to vfhradne na zåklade faktüry vyhotovenej Poskytovaterom, ktorej

lehota splatnosti nesmie byf kratSia ako IO kalendårnych dnf od jej
doruéenia Poisfovni.

IX. Poskytovanie zdravotnej starostlivosti
poistencom Eur6pskej ünie

Poskytovatel' sa za podmienok uvedenfch v tomto élånku zaväzuje
posMovaf zdravotnü starostlivost poistencom élenskjch krajin Eu-
råpskej ünie (s vgnimkou Slovenskej republiky), Nörska, Lichten-
Stajnska, Svajéiarska a Islandu (dalej len „Poistenci EÜ").

Poistenec EÜ, ktor$,' sa doéasne zdliiava na üzemf Slovenskej republi-
ky, må nårok na poskytnutie zdravotnej starostlivosti, ak je lekårsky
potrebnå vzhl'adom na predpokladanü dfiku pobytu Poistenca na
üzemi Slovenskej republil+'. Zdravotnå starostlivosf sa poskytne

v takom rozsahu, aby Poistenec EÜ nemusel opustif üzemie Sloven-
skej republih'skör, ako pövodne zamgral. Poistenec EC nemå nårok
na takü zdravotnü starostlivosf, za poskytnutim ktorej zåmernevyces-
toval na üzemie Slovenskej republi19• bez sühlasu svojej prislusnej za-

hraniénej inStitücie.
Poistenec EÜ, kto$' må na üzemi Slovenskej republil+' bydlisko a je
zdravotne poistenj v niektorom zo Ståtov uvedenjch v bode 9.1., må
nårok na poskytnutie zdravotnej starostlivosti v rovnakom rozsahu,
v akom rnå tento nårok Poistenec.

9-4.

9-5.

9.6.

9-7.

9.8.

9-9.

9.10.

10.1.

10.2.

10.3•

10.4.

10.5.

11.1.

11.2.

Poistenec EC preukazuje svoj nårok na poskytnutie zdravotnej staros-
tlivosti formulårom vystavenfin prisluénou zahraniénou

eur6pskym preukazom zdravotného poistenia, nåhradnfin certifikå-
tom k eur6pskemu preukazu zdravotného poistenia alebo slovenskfrm
preukazompoistenca oznaéenfin skratkou EC.

Ak si Poistenec EC zvolil Poisfovfiu za svoju zrnluvnü zdravotnå
pois(ovfiu na tzemi Slovenskej republiky alebomu ju uréil Poskytova-
ter, ked Zdravotnf'stav Poistenca EC neumoifioval volbu zdravotnej
poisfovne, Poskytovatel'poskytne Poistencovi ECJ zdravotnü starostli-
vost na üéet Poisfovne.

Poskytovaterpri poskytovani zdravotnej starostlivosti Poistencovi EC

na üéet Poisfovne postupuje rovnako, ako pri poskytovanf zdravotnej
starostlivosti Poistencom, pokal' z tohto élånku alebo zo vgeobecne
zåväznjch pråvnych predpisov newpljvaodlignj postup.
V ak$chkol'vek tlaéivåch (napr. lekårsky predpis, lekårsky poukaz,
prikaz na prepravu poistenca, atd.) Poskytovateruvådza identifikaéné
éislo Poistenca EÜ uvedené v doklade podra bodu 9-4.
Zdravotnü starostlivost poskytnutü Poistencovi ECJ na åéet Poisfovne
vykåie PosMovater v sülade s odbornsrm usmernenim MZ SR pre po-
skytovaterovzdravotnej starostlivosti v oblasti poskytovania a ührady
vecn$ch dåvok podra Nariadenf Rady (EHS) E. 1408/71 a E. 574/72 a
Nariadenf Eur6pskeho parlamentu a Rady (ES) 883/2004 a
987/2009 üéinnfrm v Ease poskytnutia zdravotnej starostlivosti Pois-
tencovi EÜ.

Za poskytnutie zdravotnej starostlivosti Poistencovi EC na üéet

Poisfovne patri Poskytovaterovi ührada v rovnakej $'Ske ako pri po-
skytovani zdravotnej starostlivosti Poistencovi, pokiar zo Zmluvy ne-
vyplf•va inå ührada; Poskytovaterovi vSak nepatri pauéålna mesaénå
ührada (kapitåcia) za Poistenca
Poskytovatel'je povinnf' k faktåre za poskytnutü zdravotnü starostli-
vost' poistencoG iného élenského Ståtu, ktori sa preukåzal eur6psb•m
preukazom zdravotného poistenia alebo nåhradnfin certifikåtom k

eur6pskemu preukazu pripojit' k6piu tohto dokladu a lekårsku språvu.

X. Poskytovanie zdravotnej starostlivosti
poistencom HIGHMARK

Poskytovater sa za podmienok uvedenjch v tomto élånku zaväzuje
poshtovaf zdravotnü starostlivost' poistencom zdravotnej poisfovne
HIGHMARK Blue Cross Blue Shield, so sidlom 120 Fifth Avenue, Sui-
te P2109, Pittsburgh, PA 15222-30999, Spojené Ståty americké (dalej
len „poisfovfia HIGHMARK").
Pred zaéatfm poskytovania zdravotnej starostlivosti je Poskytovater
povinnf' zistif osobnü totoinosf poistenca poisfovne HIGHMARK
z preukazu totoinosti, ktorfm je bud cestovnf pas alebo povolenie na
pobyt v Slovenskej republike, a overi jeho poistnj vzfah k poisfovni
predloienim identifikaénej karty pois(ovne HIGHMARK a preukazu
poistenca Poisfovne oznaéeného „HIGHMARK".
Poshtovater vykazuje zdravotnü starostlivosf poskytnutü poistencom
poisfovne HIGHMARK na osobitnom tlaéive, ktoré je dostupné na
Webovom sidle Poisfovne alebo ho Poisfovfia bezplatne poskytne Po-
skytovaterovi na jeho poiiadanie. Poskytovater je povinnf v tlaéive

vyplnif vSetky üdaje. Na vykazovanie a kontrolu vykazovania zdravot-
nej starostlivosti poskytnutej poistencom poisfovne HIGHMARK sa

primerane pouiijü ustanovenia bodov 5.1. a nasl.

V akfchkol'vek tlaävåch (napr. lekårsky predpis, lekårsky poukaz,
prikaz na prepravu poistenca, atd.) Poskytovatel'uvådza rodné éfslo
poistenca uvedené vpreukaze poistenca Pois(ovne oznaéenom
„HIGHMARK" a identifikaéné éislo poistenca uvedené v identifikaénej
kartepoisfovne HIGHMARK.

poskytnutie zdravotnej starostlivosti poistencovi poisfovne
HIGHMARK patrf Posl+'tovatel'oviührada vrovnakej vSke ako pri
poskytovanf zdravotnej starostlivosti Poistencovi, pokial' zo Zrnluvy
nevyplfva inå ührada; Poshtovaterovi v'ak nepatri pau'ålna mesaénå
ührada (kapitåcia) za poistenca pois(ovne HIGHMARK. Poistovfia
uhradi Poskytovateroviza zdravotnü starostlivosf poskytnutü poisten-
covi poisfovne HIGHMARK nad råmec finanéného objemu, ak bol

stanoven$.

XI. Povinnost mléanIivosG a ochrana osob-
njch üdqjov

Poisfovia je povinnå zabezpeéif, aby jej zamestnanci a craßie osoby
podierajüce sa na éinnosti Poisfovne zachovåvali voéi tretfm osobåm
mléanlivosf o skutoénostiach Wkajücich sa zdravotného stavu Pois-
tencov alebo Wkajücich sa zdravotnej starostlivosti, ktorü Poskytova-
ter poskytol Poistencom.

Poskytovatel'je povinnj zachovåvaf mléanlivosf vodi tretfm osobåm
o skutoénostiach tikajücich sa zdravotného stavu Poistencov alebo
zdravotnej starostlivosti, ktorü Poskytovatel'poskytol Poistencom. Po-
sb'tovater — pråvnickå osoba — je povinnj zabezpeéit, aby jeho za-
mestnanci a daléie osoby podierajüce sa na poskytovani zdravotnej



11.3.

11.4.

12.1.

12.2.

12.3•

12.4.

starostlivosti Poistencom zachovåvali voéi tretfm osobåm mléanlivosf

o skutoénostiach uvedenjch v predchådzajücej vete.

Poskytovatel' ani Poisfovrha nemajü povinnost zachovåvaf mléanlivosf

v tgch pripadoch, kedy Sü podYa •Seobecne zåväznfch pråvnych pred-

pisov povinni poskytnüf alebo sprfstupnif üdaje tretim osobåm. Po-
skytovater, jeho zamestnanci ani osoby podierajüce sa na poskytovanf

zdravotnej starostlivosti nemajü povinnosf zachovåvaf mléanlivost•

o Poistencovi vo vzfahu kingm poskytovaterom zdravotnej starostli-
vosti, ak poskytnutie informåcif o Poistencovi je newhnutnfin pred-
pokladom pre dalSie poshtovanie zdravotnej starostlivosti.
Poskytovatel'aj Poisfovia Sü povinni pri spracüvanf osobnjch üdajov
Poistencov postupovaf v sülade so zåkonom• 428/2002 Z. z. o
ochrane osobnjch üdajovv zneni neskorSfch predpisov.

XII. Doruéovanie
Ak Zmluvné strany doruéujü akékol'vek pisomnosti, oznåmenia,
informåcie a dåtové nosiée (dalej len „%sielka") postou na adresu ur-

éenü pod_ra bodu 12.3., kuriérom alebo osobne, za deh doruéenia Zå-
sielky sa pokladå

a. defi prevzatia Zåsielky zmluvnou stranou, korå je adresåtom, ale-
bo

b. dei, v ktot•g zmluvnå strana, ktorå je adresåtom, odoprela doru-

éovanüZåsielku prevziaf, alebo

c. deh, v ktorjmårneuplynie minimålne 10-dfiovå (Iloinå lehota pre
vyzdvihnutie si Zåsielky na pogte, ak bola Zåsielka odoslanå dopo-
ruéene, a to aj vtedy, ked sa adresåt o uloieni Zåsielky nedozvedel,
alebo

d. deh, v ktori je na Zåsielke doruéovanej pcßtou zmluvnej strane,

preukåzaterne pracovnikom posty vyznaéenå poznåmka, ie „adre-
såt sa odsfahoval", „adresåt je neznåmy" alebo inå poznåmka po-
dobného vfrnamu, pokiar sa takåtopoznåmka zakladå na pravde.

Pokial' sa Zåsielka odoslanå Poskytovaterovi doporuéene vråtila
Poisfovni s poznåmkou „v üloinej lehote nevyzdvihnuté" a zo véasné-
ho oznåmenia Poskytovatera podra poslednej vety bodu 4-5. vyplfi•a,

ie Poskytovatel'v éaseuplynutia üloinej lehoty neposb'toval zdravot-
nü starostlivosf, Poisfovfia od(ßle Zåsielku Poskytovaterovi opakova-

Pre potreby doruéovania prostrednictvom sa pouiijå:

a. pri doruéovani Poisfovni koregpondenénå adresa uvedenå

v zåhlavi Zmluvy, inak Sidlo Poisfovne,
b. pri doruéovanf Poskytovaterovi adresa poskytovatera uvedenå

v zåhlavi Zmluvy,

ibaie odosielajücej zmluvnej strane adresåt Zåsielky oznåmil novü ad-

resu uréenüna doruéovanie Zåsielok V pripade akejkorvek zmeny ad-
resy uréenej na doruéovanie Zåsielok sa prislugnå zmluvnå strana za-

väzuje o zmene adresy pisomne informovat'druhü zmluvnü stranu; v
takomto prfpade je pre doruéovanie rozhodujüca novå adresa riadne
oznåmenåzmluvnej strane pred odosielanim Zåsielky.
Ak zmluvné strany doruéujå akfrkorvek dokument prostrednictvom
elektronickej poboéky zriadenej na Webovom sidle Pois(ovne tento
dokument sa povaiuje za doruéenf•:

a. pri doruéovanf Poisfovni v okamihu jeho riadneho zobrazenia
a uloienia v elektronickej poboéke; v pripade, ie Pois(ovfia pri

elektronickej komunikåcii uréi typy dokumentov, pri ktorjch
oznåmi Poskytovaterovi doruéenie formou elektronického oznå-
menia, dokument sa povaiuje za üspegne doruéenj, ked Poskyto-
vaterobdrif elektronické oznåmenie ojeho üspegnom doruéeni;

b. pri doruéovanf Posbtovaterovi v okamihu jeho riadneho zobraze-
nia a uloienia v elektronickej poboéke, o dom bude Poskytovatel'
informovanj.

13-4,

13-5.

Poisfovfia i Poskytovater opråvnenf kedykorvek poéas trvania
Zmluvy poiiadaf druhü zmluvnü stranu o vykonanie zmien v Zmluve;

zmenu Zmluvy je moiné uskutoénif vf'luéne v pisomnej forme na zå-
klade dohody zmluvnjch strån.

Zmluva zanikå:

b.

c.

d.

e.

f.

dohodou zmluvn$ch strån;
do 12 mesiacov odo dha üéinnosti Zmluvy na zåklade pisomnej

vipovede z dövodov uveden$ch v Zåkone o zdravotnjch poisfov-
niach alebo vo VZP;

po uplynuti 12 mesiacov odo dha üéinnosti Zmluvy aj na zåklade
pisomnej vjpovede bez uvedenia dövodu;

na zåklade pisomného odstüpenia od Zmluvy podra bodu 8.5.
pism. b. , priéom Zmluva zanikå diom nasledujücim po dni doru-
denia odståpenia od Zmluvy druhej zmluvnej strane;
diom znßenia alebo zåniku povolenia Poisfovne na vkonåvanie
verejného zdravotného poistenia,
diom zru:enia alebo zåniku povolenia Posh-tovatera na poskyto-
vanie zdravotnej starostlivosti v rozsahu Zrnlmy.

Vfpovednå doba je tri mesiace a zaéfna plynüf vidy prvfm diom ka-

lendårneho mesiaca nasledujüceho po mesiaci, v ktorom bola
ved doruéenå druhej zmluvnej strane.

XIV. Zåvereéné ustanovenia

XIII. Trvanie, zmena a zånik Zmluvy
13.1.

13.2.

13-3.

Zmluva je uzatvorenå diom jej podpisania obidvoma zmluvnjmi
stranami. Pokiar nedöjde k podpfsaniu Zmluvy obidvoma zrnluvnfmi
stranami v ten iSti defi, povaiuje sa Zmluva za uzatvorenü v defi, kedy
Zmluvu podpfsala v poradfdruhå zmluvnå strana.

Zmluva nadobüda üéinnosf prvjm diom kalendårneho mesiaca
nasledujüceho po jej zverejnenf na webovom sidle Poisfovne.
V pripade, ie må zåkonom uloienü povinnosf zverejnif Zmluvu aj Po-
skytovater, Zmluva nadobüda üännosf prv$m diom kalendårneho
mesiaca nasledujüceho po zverejneni Zmluvy oboma zmluvngmi stra-
nami; pre uréenie üéinnosti Zmlmy je rozhodujüci okamih, kedy si
povinnosf zverejni( Zmluvu splni v poradf prvå zmluvnå strana.

V prfpade, ie majü obe Zmluvné strany povinnost' zverejnif Zmluvu,
Zmluvné strany sa zaväzujü dbaf na to, aby Zmluva nadobudla üéin-
nosf mesiac nasledujüci po jej uzatvorenf. Poskytovaterje povinnf' in-
formovaf Poisfoviu o zverejneni Zmluvy najneskör do 2 dni Od jej
zverejnenia.
Zmluva sa uzatvåra na dobu neuréitü.

14.1.

14.2.

14-3.

14-4.

14-5.

14.6.

14-7.

14.8.

14-9.

14.10.

Pråvny I,Qah Poisfovne a Poshtovatera a ich pråva a povinnosti pri
poskytovanf a ührade zdravotnej starostlivosti sa vo veciach neupra-
venjch Zmluvou ani VSeobecnfini zrnluvnfini podmienkami spravujü
Zåkonom o liekoch, Zåkonom o poskytovateroch zdravotnej starostli-
vosti, Ækonom o rozsahu zdravotnej Starostlivosti, Zåkonom
o rozsahu a podmienkach ührady liekov, Zåkonom o zdravotnej sta-
rostlivosti, Zåkonom o zdravotnfch pois(ovniach, zåkonom E.

513/1991 Zb. Obchodnf zåkonnik v znenf neskoßfch predpisov
a ostatnfini véeobecne zåväznfmi pråvnymi predpismi.
Poshtovater je povinnj bez zbytoénéhoodkladu oznamovaf a preuka-
zovat• prislugnfmi listinami Poisfovni «etky zmeny tjkajüce sa Posh'-
tovatera a zmluvného •v-zfahu PosMovatera s Poisfoviou, najmä zme-

a. üdajov uveden$ch v povolenf na prevådzkovanie ambulancie;
b. identifikaénjch a kontaktnjch üdajov vråtane éisla beiného üétu;
c. vzozname oddelenf, ambulancif a lekårov alebo zmenu v k6doch,

ktoré im pridelil Crad (bod 5-4.).

Poisfovia je povinnå oznåmif Poskytovaterovizmenu svojich identifi-
kaénjch a kontaktnjch üdajov.
Nakolk) je Zmluva povinne zverejhovanou zrnluvou podra Zåkona
o zdravotnjch poisfovniach a Zlnluvné strany si uvedomujü potrebu
ochrany osobn$ch üdajov, bude Zmluva zverejnenå bez podpisov zå-
stupcov Zmluvnjch strån.

V rozsahu, v akom sa ustanovenia Zmluvy Ißia od ustanovenfVZP, Sü
rozhodujüce ustanovenia Zmluvy.

V pripade, ie niektoré ustanovenia Zmluvy alebo Vgeobecngchzmluv-
ngch podmienok Sü alebo sa z akéhokorvek dövodu stanü neplatné,
neüéinné alebo newnütiterné (obsolentné), nemåto a ani to nebude
mat' za nåsledok neplatnosf, neüéinnosf alebo nevynåtiternosf ostat-
nfch ustanoveni Zmluvy ani Vöeobecn$ch zmluvnjch podmienok
Zmluvné strany Sü povinné v dobrej Viere rokovaf, aby bolo neplatné,
neüéinné alebo nevynütiterné ustanovenie pisomne nahradené infin
ustanovenim, ktorého vecnf• obsah bude zhodnj alebo do najviac po-
dobng• ustanoveniu, ktoré je nahradzované, priéom üéel a zmysel
Zmluvy a V'eobecnfch zrnluvnfch podmienok musi by-f zachovanf.
Do doby, takåto dohoda nebude uzavretå, rovnako vgak aj pre
pripad, ie k nej nedöjde vöbec, sa na nahradenie neplatného, neåän-
ného alebo nevynütiterného ustanovenia pouiijü iné ustanovenia
Zmluvy alebo V'eobecnjch zmluvngch podmienok a ak také nie sü,
potom prislugné ustanovenia pråvnych predpisov, a to vidy také usta-
novenia,ktoré zodpovedajå kritériåm podra predchådzajücej vety.
Poisfovrha aj Poskytovatel' Sü povinnf poküsif sa vSetky pripadné
spory, ktoré vzniknü na zåklade Zmluvy a VZP alebo vsüvislosti so
Zmluvou a VZP, vyrieéif mimosüdnou dohodou. Poisfovia aj Posky-
tovatel' Sü povinni pred uplatnenfm nåroku na side doruéif druhej
zmluvnej strane pfsomnj na mimosüdnu dohodu, v ktorom
uvedå a odövodnia svoj nårok, ktorého sa domåhajü, a poskytnü dru-
hej zmluvnej strane najmenej 15-dlhovü lehotu na
Pokiar Poisfovia a Poskytovatel' nevyrieSia prfpadnj spor mimosüd-
nou dohodou, möiu uplatnit' svoj nårok na miestne a vecne prfslus-
nom süde.

Odkazy v texte VZP na élånb', body a iné Easti textu bez
bli*ieho uréenia Sü odkazmi na Easti VZP.
VSeobecné zmluvné podmienky nadobüdajü üéinnosf dha 1. aprfla
2012.


